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Venerable Nicholas Sviatosha Prince of Chernihiv and
Wonderworker of the Kyivan Near Caves

Saint Nicholas Sviatosha, Prince of Chernigov, and
Wonderworker of the Kiev Caves, Near Caves, was a
great-grandson of Great Prince Yaroslav the Wise and son
of Prince David Sviatoslavych of Chernigov (+ 1123). Nich-
olas was the Prince of Lutsk, and he had a wife and chil-
dren (his daughter was later married to the Novgorod
prince St Vsevolod-Gabriel (February 11). On February 17,
1106 the holy prince, left his family and was tonsured at
the Kiev Caves monastery. Nicholas Sviatosha carried out his obediences with
great humility. For three years he worked in the kitchen, for which he chopped
wood and carried water. For the next three years, he was gatekeeper at the mon-
astery. The saint had a garden around his cell.

Out of his own means he built at the monastery the temple of the Holy Trini-
ty and the infirmary church in the name of St Nicholas, his patron saint. St Nicho-
las was the first of the Rus’ princes to accept monasticism, patiently enduring the
reproaches of his brothers for his decision to lead a life of humble obedience. The
saint’s doctor, Peter, pointed out to the royal ascetic, that such exploits of obedi-
ence had injured his health. But suddenly the doctor himself fell sick, and was
healed only by the prayer of St Nicholas. Then Peter himself was tonsured. After
he had progressed through various obediences, St Nicholas took upon himself
the vow of silence. When the saint received money, he used it to beautify the
church, and to procure books (because he loved reading), or he distributed it to
the poor. St Nicholas was a zealous peacemaker, in 1142 he reconciled the
Prince of Chernigov with the Great Prince Vsevolod. Soon after the death of the
saint, his brother Prince lzyaslav fell grievously ill. The igumen of the monastery
sent the sick man the saint’s hair-shirt. Izyaslav put it on and was healed.
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Mam’aTb npn. Mukonu CeaTowi KH. YepHiriBCbKoro

[MpenogobHun Mwukona Ceatowa (CesaTocnas),
KHA3b YepHiriBcbkuun, [levyepcbknin 4yooTBopeub, VY
BrnivkHix nedepax (+1143), OyB npaBHYKOM BENMKOro
KHA3a Apocnasa Mygporo i cmHom kHs3s [asnga Cesa-
TocnasoBuYa YepHiriscbkoro (+1123). Y geakux opxepe-
nax 6aTtbko npenogobHoro iMeHyeTbCcsl CBATUM. CBATO-
wa 6y JlyubknMm KHA3EM, MaB OPYXUHY i giTen (goyka
noro 6byna ogpyxeHa 3 HOBropoaCbKMM KHA3EM - CBSI-
TMM 6narosipHum Bcesonogom-laspuinom (+1138). 17
noTtoro 1106 poKy CBATUN KHA3b, 3anuLIMBLUK CiM'IO,
npurHaB noctpur B Kneso-levepcbkin obuteni.

TyT Mukona-CesTowa 3 BESIMKUM CMUPEHHSM NPO-
X0OMB NOCIyX: TPW POKWM npautoBaB Ha KyxHi, e pybas
ApoBa i HOCMB BOAY, HACTYMHI TPU POKN ByB CTOPOXKEM Y
MOHacTupi. bina ceoei kenil cBATMM po3BiB cad. Ha
CBOI KowwTKN nobyaysas y MoHacTupi xpam CeaTol Tpownui
I nikapHaHy uepkBy Ceatutensa Mukonas Yyno-teopus,
cBoro HebecHoro nokposutensa. lNpenogobHmnin Mukona
nepwum i3 kHa3iB Pyci npunHaAB 4epHeurtBo.  BiH
Tepnnsye 3HOCUMB [OKOPWU CBOIX OpaTiB 3a pilleHHs
BECTU XUTTA OEe3MOBHOr0  MOCHYLUHUKA. Nikap
npenogobHoro, leTpo, O0BO-OMB KHA3KO-NOABWXHUKY, LLO MNOABWUI TaKoro
NOCnyxy 3allkoguTb MOro 340-pos'to. Are panToBO fikap caM 3axBOpiB |
3uinueca nuuwe 3a monutBamu npenogobHoro Mukonu. Togi NMeTpo Takox
MNOCTPUICA B YeHL,.

[MponwoBLK pi3Hi BMAKN nocnyxy, npenogobHuin Mukona HaknaB Ha ce-
6e obiTHUL0 6e3amoBHOCTI. Konn cBATMN OTpMMYBaB rpoLli, TO BUKOPUCTO-
ByBaB iX Ans notpeb xpamy, Ha KyniBr KHUT (Y4epe3 noboB 0O YMTaHHS)
abo posgaBaB xebpakam. Ceatnn Mukona npocrnaBmBCSA SIK MUPOTBOpPELLb.
B 1142 poui BiH NpUMUPUB YEPHITBCLKUX KHA3IB i3 BENIMKMM KHA3eM Bce-
Bonogom. Hesabapom nicna cMepTi CBATOrO BaXXKO 3axBOPIiB MOro pigHuUn
Opart, KHA3b |3acnaB. IrymeH obuTeni nocnaB XBOPOMY BOMOCSHULIO Npeno-
AobHoro. I3sicnae Hagis 1i i 3uinueca. NoxoBaHo npenogobHoro kHA3s Mu-
kony Ceartowy y brnvxHix Neyepax Kneso-lNevepcokoi JlaBpu. [Mpenogo6-
HUM BLUAHOBYETLCS HE TiNbKWU, K [le4yepCcbkuin yrogHUK, MOro TakoxX 3apaxo-
BYIOTb A0 Ymcna HebecHUxX nokpoBuTenis BonMHCLKOT 3emii.



AMNOCTOIJI

3 NocnaHHa go MNanatiB cB. Anoctona NaBna YntaHHS.

(p. 2, B. 16 — 20)

A Konn Mu gisHanuchb, WO NiuanHa He Moxke ByTu BunpasgaHa ginamm
3akoHy, ane Tinbkn Bipoto B XpucTta Icyca, To mMu BBipyBanu B XpucTta
Icyca, wob6 Ham BunpaBaaTuca Bipoto B Xpucrta, a He ginamu 3akoHy. bo

XoaHa noaunHa ginamm 3akoHy He Oyae BunpasgaHa!l

Konu X, wWykaioum BunpaBgaHHA B XpPUCTi, MU 1 camMi MNokasanucs

rpillHUKamu, To xiba Xpuctoc cnyra rpixy? 30BCiM Hi!

Bo konu a 6yayto 3HOB Te, WO ByB 3pyMnHyBaB, TO caMoro cebe pobnto

3MOYUNHLIEM.

bo 3akoHomMm 51 BMep ans 3akoHy, wob xntn ana bora. A po3n'atun 3

XpUCTOM.

| )XuBy BXe He 4, a XpUCTOC MpoXmBae B MeHi. A WO A XMBY B Tini
Tenep, Xusy Bipoto B boxoro CunHa, wo meHe nonwobdus, i BUOaB 3a MeEHe

Camoro Cebe.



€EBAHIENIA

Big Jlykn CBaTtoro €BaHrenia YntaHHS.

(p. 8, B. 5— 15)

Ocb BUMLLOB ciaY, WOO nocisaTh 3epHO CBOE. |, AK cisB, ynano ogHe
Kpau pgoporn, i ©Oyno nosBuTonTyBaHe, a nNTaxum HebecHi 1oro
noBmAa3bLoOyBanu.

[pyre X ynano Ha rpyHT KaM'aHUCTUW, i, 3INLLOBLLKX, YCOXNO, HE Mano
60 BOrkOCTM.

A iHWe ynano MiX TepeH, i BUrHaBCs TEPEH, | NOro NornyLus.

IHWe X ynano Ha gobpyto 3emnto, i, 3iINWOBLUN, YPOAUIO CTOKPOTHO.
Lle ckasaBLumn, 3aknukas: XTo Ma€ Byxa, Wob cnyxartn, Hexamn cryxae!

3anutanu x Moro Moro yuHi, rosopsuu: LLlo BusHavae us nputya?

A BiH BigkasaB: Bam paHo nisHatm TaemHuui boxoro LlapcteBa, a
IHWWM Yy npuTyax, wob AuBUNUCL BOHW i He Oayunu, crnyxanum i He
pPO3yMinu.

Ocb Wo o3Havae us nputya: 3epHo ue boxe Crnoso.

A KOTpI Kpan goporu, ue Ti, XTO Ccriyxae, arne noTiMm npuxogmntb OUsBon,
| 3abmpae cnoBo 3 IXHbOro cepus, Wob He BBipyBasnn U HeE CNacnucst BOHMW.

A WO Ha KaM'SHUCTOMY TPYHTI, Ue Ti, XTO TiNlbKA MOYYye, TO CIIOBO
npunMace 3 pagicTio; Ta KOpPeHa He MaloTb BOHW, BIpYOTb A0OYaCHO, i 3a Yac
BUNpoOoOBYyBaHHSA BignagatoThb.

A Wo Bnasno MK TepeH, Ue Ti, XTO Cliyxa€ CroBO, arne, Xo4s4wu,
OyBaloTb npuayweHi Krnonotamu, Ta OaraTCTBOM, Ta XUTTbOBUMMU
po3KoLlamu, i Nfogy BOHU He AatoThb.

A Te, Wwo Ha aobpin 3emni, Le OTi, XTO AK CII0BO NMoyye, bepexe 1oro B
Lmnpomy 1 gobpomy cepdui, i NAig NPUHOCATbL BOHM B TEPNENUBOCTI.



EPISTLE

The reading is from the Epistle of St. Paul to the Galatians.

(c. 2, v. 16 — 20)

Knowing that a man is not justified by the works of the law but by faith
in Jesus Christ, even we have believed in Christ Jesus, that we might be
justified by faith in Christ and not by the works of the law; for by the works

of the law no flesh shall be justified.

“But if, while we seek to be justified by Christ, we ourselves also are

found sinners, is Christ therefore a minister of sin? Certainly not!

For if | build again those things which | destroyed, | make myself a

transgressor.
For | through the law died to the law that | might live to God.

| have been crucified with Christ; it is no longer | who live, but Christ
lives in me; and the /ife which | now live in the flesh | live by faith in the Son

of God, who loved me and gave Himself for me.



GOSPEL

The reading is from the Holy Gospel according to St. Luke.

(c. 8,v.5-195)

“A sower went out to sow his seed. And as he sowed, some fell by the
wayside; and it was trampled down, and the birds of the air devoured it.

Some fell on rock; and as soon as it sprang up, it withered away be-
cause it lacked moisture.

And some fell among thorns, and the thorns sprang up with it and
choked it.

But others fell on good ground, sprang up, and yielded a crop a
hundredfold.” When He had said these things He cried, “He who has ears to
hear, let him hear!”

Then His disciples asked Him, saying, “What does this parable mean?”
And He said, “To you it has been given to know the mysteries of the
kingdom of God, but to the rest it is given in parables, that

‘Seeing they may not see,
And hearing they may not understand.’
“Now the parable is this: The seed is the word of God.

Those by the wayside are the ones who hear; then the devil comes and
takes away the word out of their hearts, lest they should believe and be
saved.

But the ones on the rock are those who, when they hear, receive the
word with joy; and these have no root, who believe for a while and in time of
temptation fall away.

Now the ones that fell among thorns are those who, when they have
heard, go out and are choked with cares, riches, and pleasures of life, and
bring no fruit to maturity.

But the ones that fell on the good ground are those who, having heard
the word with a noble and good heart, keep it and bear fruit with patience.



LiepkoBHU KaneHgap
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Oumuntpicbka NommHanbHa CyboTa

20-ta Heping no M’'atngecatHuu
Jlimypeaia 10:00 paHKy

Brnmy. Oumutpis ConyHcbKoro
Jlimypeisa 9:30 paHKy

21-wa Hepging no MN’'atngecatHuui
Jlimypeaia 10:00 paHKy

Xpamoee Cessimo - 06i0

22-ra Hepinga no M’atnpgecatHuui

Jlimypeaia 10:00 paHKy

Cobop ApxuctpaTtura Muxaina

Jlimypeais 9:30 paHKy

23-19 Hepinsg no M’atngecatHuL

Jlimypeaia 10:00 paHKy

lToyamok lNocmy lNununieku
24-ta Heping no M’'atngecatHuu

'PYOEHDb

Jlimypeaisa 10:00 paHKy
BeeneHHa B Xpam [lpecs. boropoauui

25-ta Heping no M’'atngecatHuui

Jlimypeisa 10:00 paHKy

MonebeHb dnsi OpdeHy ca. AHOpiIs

Church Calendar

NOVEMBER

St. Demetrius Memorial Saturday
20th Sunday after Pentecost
Liturgy 10:00 am

St. Demetrius the Great Martyr
Liturgy 9:30 am

21st Sunday after Pentecost
Liturgy 10:00 am

Parish Feast Day - Dinner
22nd Sunday after Pentecost
Liturgy 10:00 am

Synaxis of Archangel Michael
Liturgy 9:30 am

23rd Sunday after Pentecost
Liturgy 10:00 am

Nativity Fast Begins

24th Sunday after Pentecost

DECEMBER

Liturgy 10:00 am

Entrance of the Theotokos

25th Sunday after Pentecost
Liturgy 10:00 am

Moleben for Order of St. Andrew



IHbopmauia Ta noaii Ha xoBTeHb - Information & activities for October

27 Cnisgpyxxa: CYMK Fellowship: UOY - CYMK

29 HaBuaHHA Ha GaHaypi Bandura Instruction

30 CeHbinopu: MNigrotoBka 0o BapeHukiB  Seniors: Varenyky Preparation
31 CeHbnopu: JlinneHHsa BapeHUKIB Seniors: Varenyky Production

IHdbopmauisa Ta nogii Ha nuctonapg - Information & activities for November

3  CniBgpyxxsa: OpaeH cB. AHAOpis Fellowship: Order of St. Andrew
) HaByaHHs Ha GaHaypi Bandura Instruction

7 Kntob ceHbnopis: O6ig onsa nyoniku Seniors Club: Public Lunch

10 Cnisgpyxks He byne — XPAM! No Fellowship — KHRAM!

12 HaByaHHS Ha GaHaypi Bandura Instruction

14  3’i3g CxigHbol €napxil Eastern Eparchy Conference
15 3’i3g CxigHbol €napxil Eastern Eparchy Conference
16 3'i3g CxigHbol €napxil Eastern Eparchy Conference

NMAPA®IAJIbHE XPAMOBE CBATO

Heainsa, 10 nucronaaa 2019 p. b.
06ia: 1:00 nononyaHi (nicns JiTyprir)

PARISH PATRON SAINT’S DAY

Sunday, November 10", 2019
Dinner: 1:00 p.m. (after Liturgy)

Tickets: $35— Adults, $20 - Students,
Children (7 years & under) — Free

Keumkxu: $35— dopocni, $20 - y4Hi,
dimu (7 pokie i MeHuwi) — 6e3KoWMmMoeHo

KBuTkn Mo)kHa npuabaty B LLepKOBHIN 3ani

nicng Jlityprii abo B kaHUENApil NPOTArOM TUXKHS.
MpocumMo KynyBaTu CBOI KBUTKK 3a3aanerigb
(ocTaHHIN aeHb — 3 nucTonapa).

Tickets are available at the church hall during
Fellowship or in the office on weekdays.
Please buy your tickets early

(deadline November 3).

BINGO: Thursday, November 7 @ 10:00 am at Delta Downsview

YkpaiHcbkuu MNMpaBocnasHum Co6op CB. AumuTpisa - Ukrainian Orthodox Church of St. Demetrius
3338 Lake Shore Boulevard West, Etobicoke, ON M8W 1M9
Parish Office: Tel.: 416-255-7506 e-mail: stdemetrius@rogers.com
Website: www.stdemetriusuoc.ca Facebook: St. Demetrius Ukrainian Orthodox Church
Parish Priest: Right Rev. Mitred Archpriest Volodymyr (Walter) Makarenko
Res.: 416-259-7241 e-mail: makarenko@bell.net




